
RUGER 1022 Trigger Complete Assembly (Pull weight 2 3/4lb NOT
adjustable) - RUGER 1022 BLACK HOUSING, GREEN SHOE

Compatible with Ruger 10/22® rifle models (see table under images) and the
Magnum Research MLR 1722, this complete trigger system features a black
housing, a long magazine release, and a gold-colored trigger shoe. The trigger
pull weight is factory set at 2.75 lbs (1,248 g) and is fixed, meaning it is not
adjustable.

Manufactured by Timney Triggers USA under product code 1022-4C, this
trigger assembly is designed for reliable, out-of-the-box performance. In most
cases, no fitting or modification is required; however, professional installation
is recommended to ensure proper function and safety.

Important: The trigger pull weight is factory set and not adjustable.

Attributes

Name: RUGER 1022 BLACK HOUSING, GREEN SHOE
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016654
Mfr. No.: 1022-5C
Delivery weight: 0.09kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950102303



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die RUGER 1022 Trigger Complete Assembly
English: RUGER 1022 Trigger Complete Assembly Safety Instructions
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto Completo del Gatillo RUGER 1022
Français: Guide de Sécurité pour l'Assemblage Complet du Déclencheur RUGER 1022
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio Completo del Grilletto RUGER 1022
Norsk: RUGER 1022 Trigger Complete Assembly Brukermanual og sikkerhetsinstruksjoner
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zespołu Spustowego RUGER 1022
Suomi: RUGER 1022 Trigger Complete Assembly Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsanvisningar för RUGER 1022 Trigger Complete Assembly
Český: Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro RUGER 1022 Trigger Complete Assembly



Sicherheitshinweise für die RUGER 1022 Trigger
Complete Assembly
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Leistung deines Ruger 10/22® Gewehrs zu verbessern. Bitte lies diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Dieses Produkt ist nur für den vorgesehenen Gebrauch gedacht. Verwende es nicht für andere Zwecke.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Fragen zur Sicherheit oder Nutzung des Produkts wende dich an den Hersteller oder einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trigger Pull Gewicht: Das Abzugsgewicht ist werkseitig auf 2,75 lbs (1.248 g) eingestellt und nicht
verstellbar. Achte darauf, dass du dies berücksichtigst, um unbeabsichtigte Schüsse zu vermeiden.
Verwendung mit kompatiblen Modellen: Stelle sicher, dass du das Produkt nur mit den kompatiblen
Ruger 10/22® Modellen und dem Magnum Research MLR 1722 verwendest. Eine Liste der kompatiblen
Modelle findest du in der Produktbeschreibung.
Professionelle Installation: Eine professionelle Installation wird empfohlen, um sicherzustellen, dass
das Produkt ordnungsgemäß funktioniert und sicher ist.

Anleitung zur Installation und Nutzung
Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Arbeite in einer gut beleuchteten und sauberen Umgebung.

Installation:
Entferne den alten Abzug gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze die RUGER 1022 Trigger Complete Assembly in das Gewehr ein, indem du die Anweisungen
befolgst, die dem Produkt beiliegen.
Vergewissere dich, dass alle Teile sicher sitzen und keine losen Komponenten vorhanden sind.

Nach der Installation:
Überprüfe die Funktion des Abzugs, indem du das Gewehr sicher und verantwortungsbewusst
testest.
Achte darauf, dass der Abzug reibungslos funktioniert und das Abzugsgewicht wie angegeben ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Waffenabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit oder Nutzung des Produkts wende dich bitte an den Hersteller
oder einen Fachmann.

Bitte beachte: Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Halte dich an alle Anweisungen und Richtlinien, um eine sichere Nutzung des Produkts zu



gewährleisten.



RUGER 1022 Trigger Complete Assembly Safety
Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. This product is designed to enhance the
performance of your Ruger 10/22® rifle models and the Magnum Research MLR 1722. It is important to follow
these safety instructions to ensure safe and effective use of the trigger assembly.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store firearms and ammunition securely and out of reach of children.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Regularly inspect your firearm for any signs of wear or malfunction.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use
The trigger pull weight is factory set at 2.75 lbs (1,248 g) and is not adjustable. Ensure you are
comfortable with this pull weight before using the firearm.
Only use this trigger assembly with compatible Ruger 10/22® rifle models and the Magnum Research
MLR 1722.
Professional installation is recommended to ensure proper function and safety.
Do not attempt to modify or adjust the trigger assembly, as this may compromise safety and
performance.
Always perform a function check after installation to confirm that the trigger operates correctly.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing trigger assembly from the rifle according to the manufacturer's instructions.
Install the RUGER 1022 Trigger Complete Assembly by reversing the removal process.
Ensure all components are securely fastened and properly aligned.

Usage:2.

Before each use, verify that the firearm is unloaded and free from obstructions.
When ready to shoot, assume a proper shooting stance and grip.
Gently squeeze the trigger to fire, maintaining control of the firearm.
After firing, ensure the firearm is pointed in a safe direction until you are ready to take further
action.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger assembly in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearms or firearm components in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or performance of the RUGER 1022 Trigger Complete Assembly,
please refer to the manufacturer's contact information or consult a qualified firearms professional.

Important Note
This product is designed for use in accordance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Always
remain vigilant and proactive about safety when handling firearms. Report any unsafe products or accidents to
the appropriate authorities and check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto Completo del Gatillo RUGER 1022
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto Completo del Gatillo RUGER 1022. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento confiable en los modelos de rifle Ruger 10/22® y el Magnum Research MLR 1722. Es importante
seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre maneja el rifle con precaución y mantén el cañón apuntando en una dirección segura.
Mantén el gatillo alejado de la acción del rifle hasta que estés listo para disparar.
Utiliza protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
No modifiques el conjunto del gatillo de ninguna manera, ya que esto puede afectar su funcionamiento y
seguridad.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Peso del Gatillo: El peso de tirón del gatillo está fijado de fábrica a 2.75 lbs (1,248 g) y no es ajustable.
No intentes modificarlo.
Instalación Profesional: Se recomienda que un profesional instale el conjunto del gatillo para asegurar
un funcionamiento y seguridad adecuados.
Verificación Regular: Revisa regularmente el conjunto del gatillo para asegurarte de que no haya
desgaste o daños visibles.
Uso Adecuado: Este producto es solo para uso en rifles de la serie Ruger 10/22® y Magnum Research
MLR 1722. No lo uses en otros modelos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y que no haya municiones en la zona de trabajo.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:2.

Retira el conjunto del gatillo viejo del rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el nuevo conjunto completo del gatillo RUGER 1022 en su lugar, asegurándote de que
encaje correctamente.
Asegura el conjunto del gatillo con los tornillos proporcionados, siguiendo el par de apriete
recomendado.

Prueba de Funcionamiento:3.

Después de la instalación, verifica que el gatillo funcione correctamente sin atascos.
Realiza una prueba de seguridad asegurándote de que el rifle no se dispare accidentalmente.

Uso:4.

Una vez instalado, utiliza el rifle de acuerdo con las instrucciones del fabricante y las buenas



prácticas de tiro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el conjunto del gatillo ya no sea utilizable, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas para asegurarte de que
cumples con las normativas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un incidente, contacta al fabricante o a
tu proveedor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de código del producto (10224C) para facilitar la
asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de tiro de
manera responsable y segura.



Guide de Sécurité pour l'Assemblage Complet du
Déclencheur RUGER 1022
Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage complet du déclencheur RUGER 1022. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance de votre carabine Ruger 10/22® et est fabriqué selon des normes élevées de sécurité et de
qualité. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité cidessous pour garantir une utilisation sûre et
efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est compatible avec ton modèle de carabine Ruger 10/22® ou le modèle
Magnum Research MLR 1722.
Vérifie toujours que l’arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser le déclencheur.
Ne laisse jamais l’arme à feu sans surveillance, surtout en présence d’enfants ou de personnes
vulnérables.
Utilise ce produit uniquement à des fins prévues et conformément aux instructions du fabricant.
Signale tout produit ou accident dangereux aux autorités compétentes.
Consulte régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels de
produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Le poids de la détente est réglé en usine à 2,75 lb (1 248 g) et n'est pas ajustable. Ne tente pas de
modifier ce réglage.
Évite de tirer sur la détente si tu n'es pas prêt à tirer.
Ne pointe jamais l'arme dans une direction où tu ne souhaites pas tirer.
Assuretoi que le déclencheur est bien installé et fonctionne correctement avant chaque utilisation.
Ne laisse pas l'arme chargée lorsque tu ne l’utilises pas.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l’arme est déchargée.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Retire l'ancien déclencheur de ta carabine Ruger 10/22®.
Installe le nouvel assemblage du déclencheur RUGER 1022 en suivant les instructions fournies par
le fabricant.
Vérifie que le déclencheur est bien fixé et qu'il fonctionne correctement.

Utilisation :3.

Lorsque tu es prêt à utiliser l'arme, assuretoi que toutes les conditions de sécurité sont respectées.
Vérifie le fonctionnement du déclencheur avant chaque session de tir.

Test de Fonctionnement :4.

Effectue un test de fonctionnement dans un environnement sûr avant d'utiliser l'arme dans des



conditions réelles.

Instructions de Disposition
Si tu dois te débarrasser de l'assemblage du déclencheur, faisle conformément aux réglementations
locales sur les déchets dangereux.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Informetoi sur les centres de collecte appropriés pour
les pièces d'armement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
les ressources disponibles dans ta région.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de
l'assemblage complet du déclencheur RUGER 1022. Merci de respecter ces instructions et de faire preuve de
prudence.



Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio
Completo del Grilletto RUGER 1022
Introduzione
Grazie per aver scelto l'assemblaggio completo del grilletto RUGER 1022. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni affidabili e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per evitare incidenti e garantire il corretto funzionamento del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo con i modelli di fucile Ruger 10/22® e Magnum Research MLR 1722
compatibili.
Non tentare di modificare il grilletto, poiché il peso del grilletto è impostato in fabbrica a 2,75 lb (1.248 g)
e non è regolabile.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o situazioni pericolose alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione quando utilizzi il fucile.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o maneggiare il grilletto.
Non utilizzare il grilletto in condizioni di umidità o bagnato.
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danno o usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione del fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione:2.

Rimuovi il caricatore e verifica che il fucile sia completamente scarico.
Rimuovi il grilletto esistente seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Installa il nuovo assemblaggio del grilletto RUGER 1022 nel fucile, assicurandoti che sia posizionato
correttamente.
Fissa il grilletto utilizzando le viti fornite, seguendo le specifiche di coppia di serraggio del
produttore.

Verifica:3.

Dopo l'installazione, controlla il funzionamento del grilletto prima di utilizzare il fucile.
Esegui un test di funzionamento per assicurarti che il grilletto risponda correttamente.

Uso:4.

Utilizza il fucile in modo responsabile e in conformità con tutte le leggi locali e nazionali.
Non utilizzare il fucile in situazioni in cui la sicurezza non può essere garantita.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è difettoso, contatta il produttore per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il codice prodotto 10224C per facilitare la comunicazione.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e corretto
dell'assemblaggio completo del grilletto RUGER 1022. La tua sicurezza e quella degli altri sono la nostra priorità.



RUGER 1022 Trigger Complete Assembly
Brukermanual og sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Dette produktet er designet for å gi pålitelig
ytelse og presisjon for din Ruger 10/22® rifle. For å sikre sikker og effektiv bruk av dette produktet, vennligst
les og følg alle sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer i denne manualen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert av en kvalifisert fagperson for å unngå feil bruk.
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr når du håndterer våpen og våpenkomponenter.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk og oppbevaring av våpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Triggervikt: Triggerens pullvekt er fabrikkinnstilt til 2,75 lbs (1,248 g) og er ikke justerbar. Unngå å
forsøke å justere eller modifisere triggeren, da dette kan føre til sikkerhetsproblemer.
Installasjon: Faglig installasjon anbefales for å sikre korrekt funksjon og sikkerhet. Feil installasjon kan
føre til utilsiktet avfyring eller andre farer.
Bruk i trygge omgivelser: Bruk alltid våpenet i et sikkert og kontrollert område, borte fra mennesker
og dyr.
Rengjøring og vedlikehold: Følg produsentens instruksjoner for rengjøring og vedlikehold av triggeren
og våpenet.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Forberedelse: Sørg for at våpenet er helt avfyrt og at magasinet er fjernet før du begynner1.
installasjonen.
Fjern den gamle triggeren: Ta av de nødvendige delene for å få tilgang til den gamle triggeren. Følg2.
produsentens spesifikasjoner for demontering.
Installer den nye triggeren:3.

Plasser RUGER 1022 Trigger Complete Assembly i triggerhuset.
Sørg for at alle deler er korrekt justert og på plass.
Fest triggeren i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Test funksjonen: Før du bruker våpenet, test triggeren flere ganger for å sikre at den fungerer som4.
forventet. Vær oppmerksom på pullvekten og sørg for at den er stabil.
Bruk: Når du er trygg på at triggeren er installert riktig, kan du bruke våpenet i samsvar med gjeldende5.
lover og forskrifter.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av våpenkomponenter og tilbehør.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
retningslinjer for sikker avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående RUGER 1022 Trigger Complete Assembly, vennligst
kontakt produsenten eller en kvalifisert fagperson. Det er viktig å ha tilgang til eksperthjelp for å sikre sikker og



korrekt bruk av produktet.

Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene, kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med
RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zespołu
Spustowego RUGER 1022
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zespołu Spustowego RUGER 1022. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z tego
produktu jest bezpieczne i przyjemne. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz zaleceniami dotyczącymi użytkowania i instalacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących broni palnej.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i niewłaściwych użytkowników.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z profesjonalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zespół spustowy RUGER 1022 ma ustawioną wagę spustu na 2,75 funta (1,248 kg), co oznacza, że nie
jest on regulowany. Upewnij się, że jesteś świadomy tej cechy przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani regulować zespołu spustowego.
Używaj wyłącznie z modelami broni wymienionymi w dokumentacji produktu.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac
konserwacyjnych lub instalacyjnych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.1.
Zdejmij oryginalny zespół spustowy zgodnie z instrukcją producenta.2.
Zainstaluj nowy zespół spustowy RUGER 1022, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo3.
umiejscowione.
Sprawdź, czy zespół spustowy działa poprawnie, wykonując testy funkcjonalne.4.

Użytkowanie

Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem i w odpowiednich warunkach.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas strzelania, zwłaszcza w obecności innych osób.
Regularnie kontroluj działanie zespołu spustowego, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub potrzeb dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z
autoryzowanym sprzedawcą lub producentem.



Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkownika jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby
zapewnić maksymalne bezpieczeństwo podczas korzystania z Zespołu Spustowego RUGER 1022. Dziękujemy za
zaufanie i życzymy udanych strzałów!



RUGER 1022 Trigger Complete Assembly
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER 1022 Trigger Complete Assembly tuotteen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva käytettävän aseen kanssa (Ruger 10/22® tai Magnum Research
MLR 1722).
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaaseiden käytössä.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Tämä triggerin vetopaino on asetettu tehtaalla 2,75 lb (1,248 g) eikä sitä voi säätää. Älä yritä muuttaa
tätä asetusta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa ja huollossa.
Ammu vain turvallisissa ja laillisissa ympäristöissä.
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat turvalliset ampuma ja käsittelymenettelyt.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Kerää tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli, pihdit jne.

Asennus:2.

Poista vanha triggeri aseesta huolellisesti.
Asenna uusi RUGER 1022 Trigger Complete Assembly seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti.

Käyttö:3.

Tarkista, että ase on tyhjennetty ennen ensimmäistä käyttöä.
Testaa triggerin toimintaa varovasti varmistaaksesi, että se toimii odotetusti.
Jos huomaat ongelmia, ota yhteys asiantuntevaan ammattilaiseen.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisista hävittämismenetelmistä.



Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta ajankohtaiset tiedot mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai
turvallisuusvaroituksista.

Huomioi, että nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että
noudatat kaikkia annettuja ohjeita turvallisuuden ja tuotteen optimaalisen toiminnan takaamiseksi.



Säkerhetsanvisningar för RUGER 1022 Trigger
Complete Assembly
Introduktion
Tack för att du valt RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Denna produkt är designad för att förbättra din
Ruger 10/22® rifle och ge en pålitlig och säker prestanda. För att säkerställa säker användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning. Följ alltid anvisningarna för att
minimera risker.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkter via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren följer säkerhetskraven.
Särskild konsumentskydd: Var medveten om att särskilda säkerhetsåtgärder kan vara nödvändiga för
vissa användare, särskilt barn.
EUkontaktpunkt: För frågor gällande säkerhet, kontakta den angivna EUkontaktpunkten.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan installation eller justering av avtryckarsystemet.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd under installation och användning.
Låt aldrig barn hantera produkten eller vapnet.
Använd endast produkten med kompatibla Ruger 10/22® rifle modeller och Magnum Research MLR 1722.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt vapen är oladdat och säkrat.
Samla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation:2.

Ta bort det befintliga avtryckarsystemet enligt tillverkarens anvisningar.
Installera RUGER 1022 Trigger Complete Assembly i vapenets avtryckarfack.
Kontrollera att alla delar sitter ordentligt på plats.

Användning:3.

Kontrollera avtryckarsystemet för korrekt funktion innan du använder vapnet.
Bekanta dig med avtryckarens känslighet och dragvikt (2,75 lbs) innan du avfyrar.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet före användning.

Avfallshanteringsanvisningar
Avyttra produktens förpackning och eventuella oanvända delar enligt lokala avfallshanteringsregler.
Om produkten behöver kasseras, följ lokala riktlinjer för hantering av elektroniska och mekaniska avfall.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och säker användning av din RUGER
1022 Trigger Complete Assembly. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
RUGER 1022 Trigger Complete Assembly
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Tento produkt je navržen pro spolehlivý
a bezpečný výkon s vaší puškou Ruger 10/22® a Magnum Research MLR 1722. Před použitím si prosím
důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a správně nainstalovaný před každým použitím.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud máte podezření na jeho poškození nebo závadu.
Dbejte na to, aby byl výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraněmi.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím se ujistěte, že je spoušť správně nastavená a že je její hmotnost tahu v souladu s
výrobními standardy (2.75 lb, 1,248 g).
Nikdy se nesnažte upravovat nebo měnit nastavení hmotnosti tahu, protože je pevně nastaveno a není
nastavitelné.
Při instalaci nebo údržbě výrobku používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Vždy dodržujte pokyny pro instalaci a používání, abyste se vyhnuli zranění a nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Před zahájením instalace odpojte pušku od zdroje energie a ujistěte se, že je prázdná.

Instalace:2.

Odstraňte starou spoušť a příslušné komponenty podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou spoušťovou sestavu RUGER 1022 podle pokynů uvedených v manuálu.
Ujistěte se, že jsou všechny části správně umístěny a utaženy.

Kontrola po instalaci:3.

Po instalaci zkontrolujte funkčnost spouště. Ujistěte se, že spoušť správně funguje a že je hmotnost
tahu v souladu s výrobními standardy.
Proveďte testování na bezpečném místě a ujistěte se, že je puška prázdná.

Použití:4.

Při používání pušky dodržujte všechna pravidla bezpečné manipulace se zbraněmi.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat nebo udržovat spoušť, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.



Zajistěte, aby byl výrobek bezpečně odstraněn a aby se předešlo jakémukoli nebezpečí pro životní
prostředí nebo zdraví.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na místního odborníka nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Tento návod byl vypracován v souladu s evropskými předpisy o bezpečnosti výrobků (EU GPSR). Děkujeme za
vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání vašeho RUGER 1022 Trigger Complete Assembly.
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